
MIL/LE PISTOL CLEANING KIT - DEWEY .40 MIL/LE PISTOL KIT

Essential Cleaning Gear For Popular Service Pistol Calibers

Caliber-specific kits for basic cleaning of service pistols in calibers commonly
deployed with military and law enforcement agencies. Available for 9mm/.357/.38
and .40, each kit includes 6" brass cleaning rod, brass loop, and bronze bore
brush to protect your weapon s rifling; a ½ oz. bottle of Shooter s Choice FP-10
for thorough cleaning and lubrication; a GB-5 double-ended military parts brush;
and a silicone-impregnated wipe-down cloth. Compact, zippered vinyl storage
pouch stows easily in a pack or vehicle, yet has plenty of room for additional
items.

Attributes

Name: DEWEY .40 MIL/LE PISTOL KIT
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000073
Mfr. No.: 6-LBP41
Make: Universal Handguns
Style: Handgun
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 608060000123

Item details

Made in USA
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MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY gewählt hast. Dieses Kit ist für die grundlegende
Reinigung von Dienstpistolen in verschiedenen Kalibern konzipiert, insbesondere für den Einsatz im Militär und bei
Strafverfolgungsbehörden. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Handle Feuerwaffen stets mit Sorgfalt und stelle sicher, dass sie vor der Reinigung entladen sind.
Halte das Reinigungsset und alle seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende das Reinigungsset nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Überprüfe vor der Benutzung alle Komponenten des Reinigungssets auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Wenn du Mängel feststellst, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den Kundensupport für Unterstützung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Bewahre das Reinigungsset an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung
Trage beim Reinigen von Feuerwaffen stets eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.
Verwende Handschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsstoffen und Ölen zu vermeiden, da diese Reizungen
verursachen können.
Stelle sicher, dass der Reinigungsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen aus
Reinigungsprodukten zu vermeiden.
Nimm keine Reinigungsprodukte ein und lasse sie nicht mit Lebensmitteln oder Getränken in Kontakt
kommen.
Halte die Reinigungsprodukte von offenen Flammen oder Wärmequellen fern, da sie entzündlich sein können.
Mische keine verschiedenen Reinigungsstoffe, da dies gefährliche Reaktionen hervorrufen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Lege alle Komponenten des Reinigungssets auf eine saubere, flache Oberfläche.

Reinigungsprozess

Befestige die 6" lange MessingReinigungsstange an der MessingSchlaufe.
Setze die BronzeLaufbürste in die Reinigungsstange ein und trage eine kleine Menge des Shooter's
Choice FP10 Reinigers auf die Bürste auf.
Führe die Bürste in den Lauf ein und schrubbe sanft das Innere, wobei du darauf achtest, die Züge zu
schützen.
Entferne die Bürste und ersetze sie durch ein BaumwollflanellPatch, das an der MessingSchlaufe
befestigt ist, um den Lauf abzuwischen.
Wiederhole den Vorgang, bis die Patches sauber herauskommen.
Verwende die doppelseitige Nylonteilebürste, um andere Komponenten der Feuerwaffe nach Bedarf zu
reinigen.

Nach der Reinigung

Wische die Außenseite der Feuerwaffe mit dem silikonimprägnierten Reinigungstuch ab.
Trage eine dünne Schicht des Shooter's Choice FP10 zur Schmierung auf.
Bewahre alle Komponenten wieder in der ReißverschlussAufbewahrungstasche auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungspatches und alle Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsstoffe nicht im regulären Müll oder im Abfluss; befolge die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Bewahre die Verpackung und alle ungenutzten Komponenten an einem sicheren Ort auf, bis du bestätigst,
dass sie nicht mehr benötigt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich des MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY, einschließlich Sicherheitsbedenken oder
Produktunterstützung, konsultiere bitte die entsprechenden Kontaktressourcen, die mit deinem Produkt bereitgestellt
werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitshinweise, und genieße die verantwortungsvolle
Nutzung deines Reinigungssets.
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MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY. This kit is designed for the basic cleaning of
service pistols in various calibers, specifically for military and law enforcement use. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before cleaning.
Keep the cleaning kit and all its components out of reach of children and unauthorized users.
Use the cleaning kit only for its intended purpose as outlined in this guide.
Inspect all components of the cleaning kit before use for any signs of damage or wear.
If you notice any defects, do not use the product and contact customer support for assistance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Store the cleaning kit in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from debris.
Use gloves to avoid skin contact with cleaning solvents and oils, as they may cause irritation.
Ensure the cleaning area is wellventilated to avoid inhaling fumes from cleaning products.
Do not ingest any cleaning products or allow them to come into contact with food or beverages.
Keep the cleaning products away from open flames or heat sources, as they may be flammable.
Do not mix different cleaning solvents, as this may create hazardous reactions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Assemble all components of the cleaning kit on a clean, flat surface.

Cleaning Process

Attach the 6" brass cleaning rod to the brass loop.
Insert the bronze bore brush into the cleaning rod and apply a small amount of Shooter's Choice FP10
cleaner to the brush.
Insert the brush into the barrel and gently scrub the interior, taking care to protect the rifling.
Remove the brush and replace it with a cotton flannel patch attached to the brass loop to wipe down
the barrel.
Repeat the process until the patches come out clean.
Use the doubleended nylon parts brush to clean other components of the firearm as needed.

PostCleaning

Wipe down the exterior of the firearm with the siliconeimpregnated wipedown cloth.
Apply a light coat of Shooter's Choice FP10 for lubrication.
Store all components back in the zippered storage pouch.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular trash or down the drain; follow local hazardous waste disposal
guidelines.
Keep the packaging and any unused components in a safe place until you confirm they are no longer needed.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY, including safety concerns or product
support, please refer to the relevant contact resources provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines, and enjoy using your cleaning kit responsibly.
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Instrucciones de Seguridad del KIT DE LIMPIEZA DE
PISTOLAS MIL/LE DE DEWEY

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE LIMPIEZA DE PISTOLAS MIL/LE DE DEWEY. Este kit está diseñado para la limpieza
básica de pistolas de servicio en varios calibres, específicamente para uso militar y de aplicación de la ley. Por favor,
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas antes de limpiarlas.
Mantén el kit de limpieza y todos sus componentes fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Usa el kit de limpieza solo para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Inspecciona todos los componentes del kit de limpieza antes de usarlos para detectar signos de daño o
desgaste.
Si notas algún defecto, no uses el producto y contacta al soporte al cliente para obtener asistencia.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.
Almacena el kit de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de los escombros.
Usa guantes para evitar el contacto con disolventes y aceites de limpieza, ya que pueden causar irritación.
Asegúrate de que el área de limpieza esté bien ventilada para evitar inhalar vapores de los productos de
limpieza.
No ingieras ningún producto de limpieza ni permitas que entre en contacto con alimentos o bebidas.
Mantén los productos de limpieza alejados de llamas abiertas o fuentes de calor, ya que pueden ser
inflamables.
No mezcles diferentes disolventes de limpieza, ya que esto puede crear reacciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Monta todos los componentes del kit de limpieza en una superficie limpia y plana.

Proceso de Limpieza

Conecta la varilla de limpieza de latón de 6" al lazo de latón.
Inserta el cepillo de bronce en la varilla de limpieza y aplica una pequeña cantidad de limpiador
Shooter's Choice FP10 en el cepillo.
Inserta el cepillo en el cañón y frota suavemente el interior, cuidando de proteger el estriado.
Retira el cepillo y reemplázalo con un parche de franela de algodón conectado al lazo de latón para
limpiar el cañón.
Repite el proceso hasta que los parches salgan limpios.
Usa el cepillo de partes de nylon de doble extremo para limpiar otros componentes del arma según sea
necesario.

PostLimpieza

Limpia el exterior del arma de fuego con el paño impregnado de silicona.
Aplica una ligera capa de Shooter's Choice FP10 para lubricación.
Guarda todos los componentes de nuevo en la bolsa de almacenamiento con cremallera.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los parches de limpieza usados y cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches los disolventes de limpieza en la basura regular o por el desagüe; sigue las pautas locales de
eliminación de desechos peligrosos.
Mantén el embalaje y cualquier componente no utilizado en un lugar seguro hasta que confirmes que ya no
son necesarios.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el KIT DE LIMPIEZA DE PISTOLAS MIL/LE DE DEWEY, incluyendo preocupaciones
de seguridad o soporte del producto, por favor consulta los recursos de contacto relevantes proporcionados con tu
producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad y disfruta usando tu kit de limpieza de manera responsable.
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Instructions de Sécurité pour le KIT DE NETTOYAGE
DE PISTOLET MIL/LE DEWEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE DE PISTOLET MIL/LE DEWEY. Ce kit est conçu pour le nettoyage de
base des pistolets de service dans divers calibres, spécifiquement pour un usage militaire et de sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et assurezvous qu'elles sont déchargées avant de les
nettoyer.
Gardez le kit de nettoyage et tous ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Utilisez le kit de nettoyage uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Inspectez tous les composants du kit de nettoyage avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Si vous remarquez des défauts, ne pas utiliser le produit et contactez le service client pour assistance.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Rangez le kit de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors du nettoyage des armes à feu pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants pour éviter tout contact cutané avec les solvants et huiles de nettoyage, car ils peuvent
provoquer des irritations.
Assurezvous que la zone de nettoyage est bien ventilée pour éviter d'inhaler des fumées provenant des
produits de nettoyage.
Ne pas ingérer de produits de nettoyage et ne les laissez pas entrer en contact avec des aliments ou des
boissons.
Gardez les produits de nettoyage éloignés des flammes nues ou des sources de chaleur, car ils peuvent être
inflammables.
Ne mélangez pas différents solvants de nettoyage, car cela peut créer des réactions dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Assemblez tous les composants du kit de nettoyage sur une surface propre et plane.

Processus de Nettoyage

Fixez la tige de nettoyage en laiton de 6 pouces à la boucle en laiton.
Insérez la brosse en bronze pour le canon dans la tige de nettoyage et appliquez une petite quantité de
nettoyant Shooter's Choice FP10 sur la brosse.
Insérez la brosse dans le canon et frottez doucement l'intérieur, en prenant soin de protéger le rayage.
Retirez la brosse et remplacezla par un patch en flanelle de coton attaché à la boucle en laiton pour
essuyer le canon.
Répétez le processus jusqu'à ce que les patches ressortent propres.
Utilisez la brosse à pièces en nylon à double extrémité pour nettoyer d'autres composants de l'arme à
feu si nécessaire.

PostNettoyage

Essuyez l'extérieur de l'arme à feu avec le chiffon imprégné de silicone.
Appliquez une légère couche de Shooter's Choice FP10 pour la lubrification.
Rangez tous les composants dans la pochette de rangement zippée.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les patches de nettoyage usagés et tout matériau de déchet conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter les solvants de nettoyage dans les ordures ordinaires ou dans l'évier ; suivez les directives
locales d'élimination des déchets dangereux.
Conservez l'emballage et tous les composants non utilisés dans un endroit sûr jusqu'à ce que vous confirmiez
qu'ils ne sont plus nécessaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le KIT DE NETTOYAGE DE PISTOLET MIL/LE DEWEY, y compris les
préoccupations de sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux ressources de contact pertinentes
fournies avec votre produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité, et profitez de votre kit de nettoyage de manière responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI PULIZIA PISTOLA
MIL/LE DEWEY

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI PULIZIA PISTOLA MIL/LE DEWEY. Questo kit è progettato per la pulizia di base
delle pistole di servizio in vari calibri, specificamente per l'uso militare e delle forze dell'ordine. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e assicurarsi che siano scariche prima della pulizia.
Tenere il kit di pulizia e tutti i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare il kit di pulizia solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Ispezionare tutti i componenti del kit di pulizia prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Se si notano difetti, non utilizzare il prodotto e contattare il supporto clienti per assistenza.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Conservare il kit di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di sicurezza durante la pulizia delle armi da fuoco per proteggere gli occhi dai
detriti.
Utilizzare guanti per evitare il contatto con solventi e oli per la pulizia, poiché possono causare irritazioni.
Assicurarsi che l'area di pulizia sia ben ventilata per evitare di inalare i fumi dei prodotti per la pulizia.
Non ingerire alcun prodotto per la pulizia né permettere che venga a contatto con cibo o bevande.
Tenere i prodotti per la pulizia lontano da fiamme libere o fonti di calore, in quanto possono essere
infiammabili.
Non mescolare diversi solventi per la pulizia, poiché ciò potrebbe creare reazioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Assemblare tutti i componenti del kit di pulizia su una superficie pulita e piana.

Processo di Pulizia

Attaccare l'asta di pulizia in ottone da 6" all'anello in ottone.
Inserire la spazzola in bronzo nel bastone di pulizia e applicare una piccola quantità di detergente
Shooter's Choice FP10 sulla spazzola.
Inserire la spazzola nel barile e strofinare delicatamente l'interno, facendo attenzione a proteggere le
rigature.
Rimuovere la spazzola e sostituirla con un patch in flanella di cotone attaccato all'anello in ottone per
pulire il barile.
Ripetere il processo fino a quando i patch non escono puliti.
Utilizzare la spazzola per parti in nylon a doppia estremità per pulire altri componenti dell'arma da fuoco
secondo necessità.

PostPulizia

Pulire l'esterno dell'arma da fuoco con il panno impregnato di silicone.
Applicare una leggera dose di Shooter's Choice FP10 per la lubrificazione.
Riporre tutti i componenti nella borsa di stoccaggio con zip.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire i patch di pulizia usati e qualsiasi materiale di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire i solventi per la pulizia nei rifiuti normali o nello scarico; seguire le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Conservare l'imballaggio e i componenti inutilizzati in un luogo sicuro fino a quando non si conferma che non
sono più necessari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il KIT DI PULIZIA PISTOLA MIL/LE DEWEY, comprese le preoccupazioni relative
alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle risorse di contatto pertinenti fornite con il
prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza e buon utilizzo del vostro kit di pulizia in modo
responsabile.
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Zestaw do czyszczenia pistoletów MIL/LE DEWEY –
Instrukcje bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu do czyszczenia pistoletów MIL/LE DEWEY. Zestaw ten został zaprojektowany do
podstawowego czyszczenia pistoletów służbowych w różnych kalibrach, specjalnie dla użycia w wojsku i służbach
porządkowych. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i upewnij się, że jest rozładowana przed czyszczeniem.
Przechowuj zestaw do czyszczenia i wszystkie jego elementy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj zestawu do czyszczenia tylko zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem, jak opisano w tej
instrukcji.
Sprawdź wszystkie elementy zestawu do czyszczenia przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj produktu i skontaktuj się z obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.
Przechowuj zestaw do czyszczenia w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś okulary ochronne podczas czyszczenia broni palnej, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj rękawic, aby uniknąć kontaktu skóry z rozpuszczalnikami i olejami czyszczącymi, ponieważ mogą
powodować podrażnienia.
Upewnij się, że miejsce czyszczenia jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania oparów z produktów
czyszczących.
Nie spożywaj żadnych produktów czyszczących ani nie pozwól, aby miały kontakt z jedzeniem lub napojami.
Trzymaj produkty czyszczące z dala od otwartego ognia lub źródeł ciepła, ponieważ mogą być łatwopalne.
Nie mieszaj różnych rozpuszczalników czyszczących, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych
reakcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie elementy zestawu do czyszczenia na czystej, płaskiej powierzchni.

Proces czyszczenia

Przymocuj 6calowy (15,2 cm) mosiężny pręt czyszczący do mosiężnej pętli.
Włóż szczotkę mosiężną do lufy do pręta czyszczącego i nałóż niewielką ilość środka czyszczącego
Shooter's Choice FP10 na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy i delikatnie czyść wnętrze, dbając o ochronę bruzd.
Usuń szczotkę i zastąp ją bawełnianą flanelową łatą przymocowaną do mosiężnej pętli, aby wytrzeć
lufę.
Powtarzaj proces, aż łaty będą czyste.
Użyj podwójnej nylonowej szczotki do czyszczenia innych elementów broni w razie potrzeby.

Po czyszczeniu

Wyczyść zewnętrzną część broni za pomocą tkaniny impregnującej silikonem.
Nałóż cienką warstwę środka czyszczącego Shooter's Choice FP10 dla smarowania.
Przechowuj wszystkie elementy z powrotem w zapinanej na zamek torbie.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte łaty czyszczące i wszelkie materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących do zwykłego kosza ani nie wylewaj ich do odpływu; stosuj się
do lokalnych wytycznych dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Przechowuj opakowanie i wszelkie nieużywane elementy w bezpiecznym miejscu, dopóki nie potwierdzisz, że
nie są już potrzebne.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących zestawu do czyszczenia pistoletów MIL/LE DEWEY, w tym obaw
dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z odpowiednimi zasobami
kontaktowymi dostarczonymi z produktem.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa i życzymy odpowiedzialnego korzystania z zestawu do
czyszczenia.
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MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY. Detta kit är utformat för grundläggande rengöring av
tjänstepistoler i olika kalibrar, specifikt för militärt och brottsbekämpande bruk. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade innan rengöring.
Håll rengöringskitet och alla dess komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast rengöringskitet för dess avsedda syfte, som beskrivs i denna guide.
Inspektera alla komponenter i rengöringskitet före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Om du upptäcker några defekter, använd inte produkten och kontakta kundsupport för hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.
Förvara rengöringskitet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Bär alltid skyddsglasögon när du rengör skjutvapen för att skydda ögonen från skräp.
Använd handskar för att undvika hudkontakt med rengöringsmedel och oljor, eftersom de kan orsaka irritation.
Se till att rengöringsområdet är välventilerat för att undvika inandning av ångor från rengöringsprodukter.
Inhalera inte några rengöringsprodukter och låt dem inte komma i kontakt med mat eller drycker.
Håll rengöringsprodukterna borta från öppna lågor eller värmekällor, eftersom de kan vara brännbara.
Blanda inte olika rengöringslösningar, eftersom detta kan skapa farliga reaktioner.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Montera alla komponenter i rengöringskitet på en ren, plan yta.

Rengöringsprocess

Fäst den 6" långa bronsrengöringsstaven på bronsöglan.
Sätt in bronsborsten i rengöringsstaven och applicera en liten mängd Shooter's Choice FP10
rengöringsmedel på borsten.
Sätt in borsten i pipan och skrubba försiktigt insidan, och var noga med att skydda räfflingen.
Ta bort borsten och byt ut den mot en bomullsfleecelapp fäst vid bronsöglan för att torka av pipan.
Upprepa processen tills lapparna kommer ut rena.
Använd den dubbeländade nylonborsten för delar för att rengöra andra komponenter av skjutvapnet vid
behov.

Efter Rengöring

Torka av utsidan av skjutvapnet med den silikonimpregnerade avtorkningsduken.
Applicera ett lätt lager av Shooter's Choice FP10 för smörjning.
Förvara alla komponenter tillbaka i den zippered förvaringsväskan.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmedel i vanlig soptipp eller ner i avloppet; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Håll förpackningen och eventuella oanvända komponenter på en säker plats tills du bekräftar att de inte längre
behövs.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY, inklusive säkerhetsfrågor eller
produktstöd, vänligen hänvisa till de relevanta kontaktresurser som tillhandahålls med din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer, och njut av att använda ditt rengöringskit på ett ansvarsfullt
sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro MIL/LE PISTOL CLEANING
KIT DEWEY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY. Tato sada je určena pro základní čištění
služebních pistolí v různých kalibrech, specificky pro vojenské a policejní použití. Před použitím výrobku si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou před čištěním vybití.
Uchovávejte čisticí sadu a všechny její komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte čisticí sadu pouze k jejímu zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty čisticí sady na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, produkt nepoužívejte a kontaktujte zákaznickou podporu pro pomoc.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.
Skladujte čisticí sadu na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle při čištění střelných zbraní, abyste chránili své oči před úlomky.
Používejte rukavice, abyste se vyhnuli kontaktu s čisticími prostředky a oleji, protože mohou způsobit
podráždění.
Ujistěte se, že je prostor pro čištění dobře větraný, abyste se vyhnuli vdechování výparů z čisticích produktů.
Nepolykejte žádné čisticí produkty ani nedovolte, aby přišly do kontaktu s potravinami nebo nápoji.
Uchovávejte čisticí produkty daleko od otevřeného ohně nebo zdrojů tepla, protože mohou být hořlavé.
Nemíchejte různé čisticí prostředky, protože to může vyvolat nebezpečné reakce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Sestavte všechny komponenty čisticí sady na čistém, rovném povrchu.

Čisticí proces

Připevněte 6" mosaznou čisticí tyč k mosaznému háčku.
Vložte bronzový kartáč na vývrt do čisticí tyče a naneste malé množství čističe Shooter's Choice FP10
na kartáč.
Vložte kartáč do hlavně a jemně vyčistěte vnitřek, přičemž dbejte na ochranu drážkování.
Odstraňte kartáč a nahraďte ho bavlněným flanelovým hadříkem připevněným k mosaznému háčku,
abyste otřeli hlaveň.
Opakujte proces, dokud se hadříky nebudou vracet čisté.
Použijte nylonový kartáč na díly s dvojitým zakončením k vyčištění dalších komponentů střelné zbraně
podle potřeby.

Po čištění

Otřete vnější část střelné zbraně silikonem impregnovaným hadříkem.
Naneste tenkou vrstvu čističe Shooter's Choice FP10 pro promazání.
Uložte všechny komponenty zpět do zipové skladovací tašky.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte použité čisticí hadříky a jakékoli odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čisticí prostředky do běžného odpadu nebo je nevylévejte do odpadu; dodržujte místní pokyny
pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Uchovávejte obaly a jakékoli nepoužité komponenty na bezpečném místě, dokud nepotvrdíte, že již nejsou
potřeba.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se MIL/LE PISTOL CLEANING KIT DEWEY, včetně obav o bezpečnost nebo podporu
produktu, se prosím obraťte na příslušné kontaktní zdroje uvedené s vaším produktem.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům a užijte si používání vaší čisticí sady odpovědně.


